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e« Ch. 1 - A brief account of why court interpreting is a significant management issue for the
courts


http://www.ncsc.dni.us/RESEARCH/INTERP/State%20Court%20Journal/ViewFromTheBench-Gradau.pdf
http://www.ncsc.dni.us/RESEARCH/INTERP/State%20Court%20Journal/CourtroomInterp.pdf
http://www.ncsc.dni.us/RESEARCH/INTERP/State%20Court%20Journal/SpecificallyForJudges.pdf
http://www.ncsc.dni.us/RESEARCH/INTERP/State%20Court%20Journal/CtInterpForDeafPersons.pdf
http://www.ncsc.dni.us/RESEARCH/INTERP/State%20Court%20Journal/EatingAnOrange.pdf
http://www.ncsc.dni.us/RESEARCH/INTERP/State%20Court%20Journal/TestAtAGlance.pdf
http://www.ncsc.dni.us/RESEARCH/INTERP/State%20Court%20Journal/TestAtAGlance.pdf
http://www.ncsc.dni.us/RESEARCH/INTERP/State%20Court%20Journal/WhatStatesAreDoing.pdf

e Ch. 2 - A guide to interpreting terminology

e« Ch. 3 - A generic, but highly detailed account of the knowledge and skills interpreters need

e Ch. 4 - Guides for the design of training workshops for interpreters

« Ch.5- An overview of standards for court interpreter proficiency testing

e Ch. 6 - Ajudges' guide to recommended standards for the conduct of interpreted proceedings

« Ch.7-Ajudges' guide to special issues related to interpretation for the deaf or hearing
impaired

* Ch. 8 - Telephone interpreting
e Ch. 9 - Arecommended code of professional conduct for court interpreters
Note: This code has been adopted by several states
e Ch. 10 - Recommended basic elements that should be considered for inclusion in state policy

*This publication can also be purchased by contacting the National Center's publications clearinghouse
at 1-888-228-NCSC (6272).
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Training and Certification of Court Interpreters

Consortium for State Court Certification Program. A program administered by the National Center for
State Courts. These web pages will link you to a host of information, including:
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e  Contact list for State Interpreter Programs

*  Employment Opportunities

e Qualifications and self-assessment questions for people interested in court interpreting
»  Study guide references for people interested in court interpreting

»  Consortium list of member states

*  Agreements for Consortium organization and operation

»  List of Consortium tests

*  Frequently Asked Questions


http://www.ncsc.dni.us/RESEARCH/INTERP/index.html

*  Spanish testing schedules for 2001
e Surveys (Certification Requirements, Test and Educational Fees, and Compensation)

» Links to Related pages (Association, State Court Interpreter Program web pages, etc.)
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